
وواری مادام  (Madame Bovary - Urdu)   ب

ظ لَفُّ ھ کے تَ  (With Pronunciation)    سات

 

ت قَ ی قِ دی حَ سَن ک کا پَ وال ای کار، لازَ اہ وواری «، » مادام ش او ب وست ُ ی ر  گِ ی َ ب لو م کا ف ووَل اَہَ ے، نَ ہَ س  ے جِ د ن ی دِ َ ووَل ج گاری نَ ِ   ن

ں لاب می قِ ا اِن پ ر ر بَ ا۔ کَ ی لی دِ ہ ا پَ ں ۱۸۵۷ ر ب ع می ئِ ا وا۔ ش ں اِس ہُ تی می ا ہ ی ادی د ں ش سی می ھن َ پ


ک  وان ای َ وج ، نَ مّا عَورَت ی  اَ

وواری م کی ب اک اَلَ نی ن ا ہ ان کَ ی َ ی کی ب ئ
َ

ے، گ ہَ و  ی ج ماج وں سَ دَھن ن ور سے بَ ُ ب ج مَ


و  ر، ہ ک  کَ س ای ب دَہ حَ ی زَ دِواج دَگی اِز ن ِ ار ز ز
ی گُ  رَہ

ے۔ ہَ وق وُہ  ش اَور شَ ی رَت و عَ ش ں، عِ ہ می مَرَّ دَگی کی روز ن ِ الاتَر، سے ز ک  ب ود ای ُ ش کی وُج واہِ ی خ کھت

ے۔ رَ ہَ نی  پ دَگی اَ ن ِ ں ز  می

س ا اَور رُومان ھک اَن کی داری وَف و، تَ ُ ج ستُ ُ ج


، اُسے  یب فرَ ا  ی،اَور دَغ از وسی ب ال کے مایُ ں ج ڑ می کَ َ ی ج ت ے۔ لی ہَ یر  َ ب لو چ کی  ف ی
 پ




 دَر 

چ ی
 پ




ثر،   تی نَ ا سِی ف ئی نَ ہرا  رائی، اَور گَ ی تی اَور گِ ا ی بِ مال اُسلُو ھ کے کَ ل سات ٹَ گی، اَ ستَ بَ

وواری « » مادام وا ک اَب کو  ب ب کے تَ  سَ

ے سے ووَلوں بَڑ ں نَ ک سے می تی ای ا ن ے۔ بَ ہَ  ، ج ہ آ نی یِ سا ش اِن واہِ ک کا خ ہرا ای  اک  دَرد اَور گَ عَہ ن طالِ ے، مُ ہَ ک  ووَل اَیسا ای  نَ

س ے جِ ا  ن ی ن ھر دُ َ ین کے ب ئِ  ارِ ور کو ق سحُ مَ


نَت اَن اَور  ن گِ ی فِ نِّ صَ ِّر کو مُ ث اَ تَ ا۔ مُ ی م کِ تَ سِ


ی،  ف ی رِ َ تی، ظ  ورَ صُ وب گی اَور خُ ھر سے دُرُستَ َ  ب

ور، وواری «  » مادام پُ ک صِرف ب ووَل ای ی نَ ں، ہ ی ہِ لکِہ نَ د بَ ی دِ َ ی ج ب ن اَدَ اد کی فَ ی ن ے۔ بُ ہَ  

 

س » میرے مے جِ جَ ر ور کو تَ ا سے غَ ھن ڑ ، پَ ے ہِی ا ے وُہ چ ہَ وواری‘  ’مادام  ی ؛ ب عن ک یَ ا ای اب  ن مے کامی جَ ر َّت کی تَ ی ثِ ی ل سے  حَ و اَوَّ  ت

اب اِس ت ح کا کِ ی حِ َ
ص


مَہ  َ رج ج تَ ک آ وا تَ ی ہُ ا ہ ی ن ون کی دُ ان سی کَ ب ں زَ ے می ہَ ے  اُردُو ؟  اری ب ھر چ ھی پِ ب


ی  ّ چ َ ے۔ ب ہَ ہ  اب ی ت و کِ  ت

ل اِس ابِ ے ق ہَ ہ  ھ کے اُردُو کِ ٹ یب دَس آ ل اَدِ ر مِ مَہ اِسے کَ َ رج ے، تَ رت ر اِس اَور کَ ین پَ ِ ار ت گاتے، سال چ ں تب لَ ی ہِ
ا کَ ر ج ھ کَ چ ُ

 ک

ات تی۔ ب ن ں بَ ی ہ مَ ں دَعویٰ یِ ی ہِ ر نَ ا کَ کت ہ سَ اب اِس کِ ت ں کِ ثری می ے کے اُسلُوب نَ ن ل جت ئِ سا منے مَ تے سا ہیں، آ ں  ی ے مَ  اُن ن

ب ھ کو سَ مَج سَ


ا  ی ھی لِیے کے کام اِس  : لِ ب


ھر سال  َ ۔ ب ے ہِی ا ہر چ  و حال بَ ار دو ج ں چ ی ات لّے میرے ب ں، پَ ی ِ ڑ ں وُہ پَ ی ے مَ  اُردُو ن

ں دا می ی َ نی پ ر ہِیں۔ کَ ا د « چ مَّ حَ سَن )مُ ری( حَ سکَ  عَ

 



یر « َ ب لو ن   ف ک کا فَ اد ای ے، اُست ہَ وواری‘ ’مادام  اَور  کار کا اُس ب اہ ے ش ہَ ک –  اب اَیسی ای ت س کِ ں جِ ک می مال ای ے کَ ہَ و  ہ ج ر اِس صِرف نَ ہر پَ  گا مُ ا لَ ت ی  د

ے، ہَ لکِہ  اً اِسے  بَ ب ی قرِ ا تَ ہ ن ا تَ ھڑ ر کَ ا کَ ت ی ے۔ د ہَ نری  ( «  ہی مز  ی وی ج کی ،بَرطان ی ووَل اَمرِ گار) نَ ِ  ن

 

ر « ی َ ب لو ص کا ف الِ یری خ حرِ داز تَ لِ اَن بِ ا کر ق گی ذِ ک کا دُرُستَ لَہ ای ے، آ ہَ ک  تَر اَیسا ای ِش و ن نی ج سا ے اِن جرِب ئی کی تَ ا ّ چ ہ کو سَ ا رِاست راہ بَ ت ٹ ے۔ کا ہَ  »   

Marcel Proust ل ی ، مارسَ سی پرُوست سِی ن

فرا ووَل  گار) نَ ِ  ن

 

ر « ر  اَگَ ی َ ب لو ہ ف ا، نَ وت و ہ ئی ت ( کو مز ی س، )ج ئ وآ ئی ج ل( کو ی ،  )مارسَ ئی پرُوست ھوماس( کو ہ مانّ )ٹ ا۔ نَ وت د وُہ ہ ی دِ َ ووَل ج نی کا نَ ا ے۔« ب ہَ    Vladimir 

Nabokov)  ر وَلادِی ، مِی وف وکَ اب کی اَور رُوسی ن ی ووَل اَمرِ گار) نَ ِ    ن

 

لا « ہ د  پَ ی دِ َ ووَل، ج لا نَ ہ ووَل پَ و نَ ں ج می ہَ
ہ  ت صِرف نَ قَ ی قِ ارے کے حَ ں، ب لکِہ می ووَل بَ ے نَ  کھن


لِ


ے کے  یق رِ ارے کے طَ ں ب ھی می ب


ا  کھات ے۔ سِ ہَ  »    

Mario Vargas Llosa) و ی ارگاس مارِ وسا، ب ی رُو ج ی ووَل کا پ گار نَ ِ ل اَور ن ی َ ب و عام ن ہ( اِن تَ اف  ی

 

وواری،‘  ’مادام « ہ ب اب یِ ت ک کی اُسلُوب کِ ادگار ای ے ی ہَ ص ،  الِ رٹ خ کار، کا آ اہ ت ش قَ ی قِ د حَ سَن ن پَ ی فِ نِّ صَ ل کی مُ بَ ئِ ا ے۔« ب ہَ  

   Emile Zola )  ل ولا، اےمِ سی ز سِی ن

فرا ووَل  گار نَ ِ اد) اَور ن قّ  نَ

 

ر ی َ ب لو ک » ف ان ای ن دار ش ے۔ کار فَ ہَ وواری‘ ’مادام  ک ب ل ای اب کامِ ت ے، کِ ہَ ک  م ای ی ِ ظ عَ


ین  رِ ووَل۔« تَ   نَ

  Guy de Maupassant)  اساں، دَ گی سی موپ سِی ن

فرا  ( ف نِّ صَ  مُ

 

ر ی َ ب لو ے » ف ثر ن ری کو نَ اعِ ص طرح کی ش الِ تَر اَور خ ہ ا۔ بِ ای ن وواری‘ ’مادام بَ ب کا اِس ب ان سے سَ وت دار ش ُ ب ے۔« ثُ ہَ  

 ( Alphonse Daudet س ون سی دودے، الف سِی ن

فرا ووَل  گار( نَ ِ  ن


